
老公赚钱老婆花老公赚钱老婆花
Муж зарабатывает, чтобы жена тратила!

8

词曲：徐子淳、黄芳
演唱：大庆小芳

Слова и музыка: Сюй Цзычунь, Хуан Фан
Из репертуара дуэта «Дацин и Сяо Фан»
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每
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Там
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在

2. Муж,
1. Муж,
2.老
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了
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回

家
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жат
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Я
Я
你
老

你
烟

Вся
Ку

вся
так
真
婆

схо
сос
的
我
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好
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想
想
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抽
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пив

我
一

Те
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真
切
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很
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дут
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我
你

ма.
лась!
吗
啦

啥
啦

ла.
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听
好

话
的

на
де
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ла,

呀 回
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家
给
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Что
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тра
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婆
婆

花
花

ти
ти

ла!
ла!

 = 100

女声：女声：

Женский голос:

男声：男声：

Мужской голос:

Cm Fm Cm

Cm

B Gm7 Cm

B B/G Cm

Fm

Cm

Fm

B

B

Gm7

B/G Cm

B Gm7 Cm
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老

你

Па шет

要 累

公 赚 钱 给 老 婆
муж, дос

了 就 解

та ёт баб

解 乏
От дох нул бы, тру дя шеч ка,

花 老 公 你 辛
ла! Ко

泡 个

ли у ма

脚 洗 个

苦 啦
ял ся,

桑 拿
В   бань  ке бы по па рил ся.

Что
老

бы,
公

что
我
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老

хо
就

老

一

Муж

家 人

же
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ков
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卡

婆

给 老 婆
же не дос

不 说
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两 家 话
Ну, раз так, что нам по куп пать     —

ла,
花

Кар
想

той
怎

Чтоб
老

花 老

оп
么

ла
就

о
婆

трана
你

чи
怎

随

婆 我 谢
ла , Спа

我

си здобо,

就 不 客

ва
么

ти
边

ла.
刷

ла,
花

谢 啦
ро во!

气 啦
Я всё ре шу са ма.



女声：女声：
Женский голос:

男声：男声：
Мужской голос:

女声：女声：
Женский голос:

Cm

Fm

Cm

B

B

B/G Cm

Gm7

Fm

A♭

Cm

Fm

Fm7 B

B

Gm7

Gm7

B

Cm

Cm

Gm7
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老
Для

老 公 视 金

公 赚 钱 给 老 婆
же ны на

钱 如

руб лю баб

粪 土
День ги как у доб ре ни я      —

花 老 婆 像 一
ла, Чтоб

想 怎

как цве ток

么 就 怎

支 花
цве ла,

么 插
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ти
给
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老

за
婆

кон
花

Па
老
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муж

咱
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Быс
弄
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不
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还
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定
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被
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Слу
我
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шай,
说

ки
说

说
Скажет

妈

о

Да и пред ков со дер жать!»

To Coda

男声：男声：
Мужской голос:

说唱：说唱：
Речитатив:

Cm

A♭ Fm7

Cm

Fm

B Gm7 Cm

Fm

Cm

Fm

B

Gm7
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法
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孩
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Да
还

Быс
弄

总

тро
不

тра
是

сло вят,
好

ить —
不

还
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要
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我

婆
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D.S.
独奏：独奏：
Проигрыш:

女声：女声：
Женский голос:
女声：女声：
Женский голос:

说唱：说唱：
Речитатив:

Cm

Cm

C5

-ла
花

C5 G5

B

C5

B/G

Fm

Cm

Fm B

Gm7

2.

4



说唱：
老公赚钱给老婆花
老婆一定要舍得花
听说
不给老婆花钱是犯法
弄不好还要被抓
我说
老公赚钱给老婆花
老婆总是不舍得花
老婆说
咱得攒钱把孩子培养大
还得孝敬咱爸妈

领唱2：
老公我真傻
你真的想我吗
每天我都胡思乱想
你到底在干啥

老婆你别害怕
我真的很听话
老公赚了钱就回家
回家给老婆花

副歌：
副歌：

老公赚钱给老婆花
老婆不舍得花

说唱：

《老公赚钱老婆花》《老公赚钱老婆花》
词曲：徐大庆
演唱：大庆小芳

领唱1：
老公你在哪
老婆我想你啦
你在外面要少喝酒
烟最好别抽啦

老婆你放心吧
一切都挺好的
老公赚了钱就回家
回家给老婆花

副歌：
老公赚钱给老婆花
老公你辛苦啦
你要累了就解解乏
泡个脚洗个桑拿

老公赚钱给老婆花
老婆你随便花
老公我就是银行卡
想怎么就怎么刷

老公赚钱给老婆花
老婆我谢谢啦
一家人不说两家话
我就不客气啦

老公赚钱给老婆花
老婆像一支花
老公视金钱如粪土
想怎么就怎么插

Пашет муж, достаёт бабла — чтоб жена тратила!
Слова: Сюй Дацин
Из репертуара дуэта «Дацин и Сяо Фан»

1-й куплет:
Муж, где ты сейчас?
Я так соскучилась!
Там поменьше наяривай
Курева с выпивкой.

Нормально всё, жена,
Славно идут дела,
Принесу я домой деньжат,
Чтобы ты тратила!

Припев:
Пашет муж, достаёт бабла!
Коли умаялся,
Отдохнул бы, трудяшечка,
В баньке бы попарился.

Для жены нарублю бабла,
Чтоб она тратила,
Чтобы, что хочет, банковской
Картой оплачивала.

Муж жене достаёт бабла,
Спасибо, здорово!
Ну, раз так, что нам покупать —
Я всё решу сама.

Для жены нарублю бабла,
Чтоб как цветок цвела,
Деньги как удобрения —
Подкину, сколь надобно.

Речитатив:
Пашет муж, достаёт бабла,
А вот, тратить жена должна.
Бабки
противозаконно зажимать,
Быстро словят, говорят.
Слушай,
муж жене достаёт бабла,
А как тратить — знает жена,
Скажет она:
«Растить ребёнка нам надобно,
Да и предков содержать!»

2-й куплет
Муж, ты чем занят?
Я вся схожу с ума.
У тебя что там за дела —
Всякое думала.

Ты не боись, жена,
Тема тут верная,
Принесу, вот, домой деньжат я,
Чтобы ты тратила!

Припев:
Припев:

Пашет муж, достаёт бабла —
Чтоб жена тратила!

Речитатив:

5


